
Egy jó kezdés után fokozatos lassulás 
jellemezte az elmúlt évet, amihez az is 
hozzájárult, hogy az RMDSZ kikerült a 
kormányból, mindez pedig kihatott a fo-
lyamatban lévő projektek megvalósítá-
sára, a pénzek lehívására és a tervezett 
beruházásokra. A jelenlegi kormány 
először a kulturális intézmények műkö-
dését próbálta ellehetetleníteni, majd 
az önkormányzatok munkáját, a beru-
házásaikat nehezítették – jellemezte di-
óhéjban a tavalyi évet Péter Ferenc, a 

Maros Megyei Tanács elnöke évértékelő 
sajtótájékoztatóján.  

A megyei tanács elnöke elmondta, a fentiek 
ellenére a megyének több fontos beruházást is 
sikerült megvalósítania, ugyanakkor számos 
nagylélegzetű projekt van folyamatban, ame-
lyek az idén készülnek el. 

A tavaly befejezett nagyszabású projektek 
egyike a Maros Megyei Múzeum természettu-

dományi részlegének teljes felújítása egy uniós 
pályázatnak köszönhetően. A nemrég elkészült 
beruházás amellett, hogy turisztikai vonzerő-
ként szolgál, oktatási szempontból is hasznos a 
helyi és környékbeli diákok számára. 

Régi probléma oldódott meg azáltal, hogy 
végre sikerült korszerűsíteni a rossz állapotban 
lévő Nyárádtő–Mikefalva–Dicsőszentmárton 
útszakaszt, ami elsősorban az Alsó-Kis-Küküllő 
mente térségének fejlődése szempontjából bír 
kiemelt jelentőséggel. Ugyancsak a tavaly  
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Kettős esemény  
a Bernády Házban 
Átadták a központ által 2019-ben ala-
pított Pro Cultura et Arte díjat, és meg-
nyílt a szárhegyi művésztelep tavalyi 
táborában készült munkákból összeál-
lított kiállítás.  

____________2. 
Felszusszanhatnak 
a családorvosok  
Órákig tartó vita után az OEBP képvi-
selői bejelentették, hogy a szolgáltatá-
sokért járó és a fejenkéni pontértékek 
a 2023 júliusában megkötött keret-
szerződés szintjén maradnak, nem 
csökkennek, ahogy a pénztár szerette 
volna.  

____________2. 
Adósságot  
törlesztek 
Szívszaggató önkínzás, mégis mind-
egyre bekapcsolom a viharvert dikta-
font, amivel a Kovács András 
Ferenccel készített utolsó interjúmat 
rögzítettem az elmúlt tavaszon, amikor 
hivatalos nyugdíjba vonulása alkalmá-
ból arról beszélgettünk, hogyan to-
vább.  

____________4.

INDUL A SÍSZEZONINDUL A SÍSZEZON

Február végén átadják a megújult Kultúrpalotát Fotó: Nagy Tibor

(Folytatás a  2. oldalon)

Ne feledje 
idejében megújítani  

előfizetését! 
Ha előfizet, biztosan 

kézhez kapja, 
féláron, 

mint ha  
megvásárolná!

Az akadályok sorozata ellenére 

Számos nagylélegzetű  
beruházás van folyamatban
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IDŐJÁRÁS 
Napos 

Hőmérséklet: 
max.   3 0C 
min.   -8 0C

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2024. január 19.

1 EUR 4,9769
1 USD 4,5735

100 HUF 1,3007
1 g ARANY 298,5646

Ma FÁBIÁN és SEBESTYÉN,  
holnap ÁGNES napja. 
ÁGNES: görög eredetű, jelentése: 
szent, tiszta, szemérmes. Egyes kuta-
tók a latin agnus, azaz bárány szóval 
hozzák kapcsolatba.

20., szombat 
A Nap kel  

7 óra 59 perckor,  
lenyugszik  

17 óra 8 perckor.  
Az év 20. napja,  

hátravan 346 nap.

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

adták át a felújított Sárpatak–Vajdaszentivány és Szederjes–
Erked útszakaszokat – sorolta Péter Ferenc, majd az idei ter-
vekről szólva hozzátette, a napokban írták alá a 
minisztériumban a Marosvásárhely–Szentkirály–Mezőbánd, 
több mint 14 km-es útszakasz korszerűsítését célzó szerző-
dést, ugyanakkor készen van a kivitelezési terv az Ernye–
Szováta közötti rész felújítására. 
Korszerűbb utasterminál  

Péter Ferenc több olyan nagy horderejű projektről is be-
számolt, amelyeknek a kivitelezése folyamatban van, és az 
idén be kellene fejezni. Az egyik a reptéri fejlesztésekre vo-
natkozik, készül az új utasterminál és a repülőgép-parkoló. 
A parkoló infrastruktúrája előrehaladott állapotban van, az 
utasterminál alapozása is elkészült, beszerezték a biztonsági 
berendezéseket. A reptéren zajló beruházások része egy tűz-
oltóállomás felépítése, ami több mint kilencven százalékban 
elkészült, egy hónapon belül átadják. Ugyanakkor biztonsági 
járműveket is vásároltak, performáns tűzoltóautót, mentőko-
csit, emellett hóeltakarító járművet, illetve fagyásgátló be-
rendezéseket. A szerződés értelmében várhatóan az év 
közepéig elkészül az utasterminál is, remélhetőleg a nyári 
charterjáratok indulásakor már jóval tágasabb és korszerűbb 
helyszín fogadja az utasokat – mondta bizakodóan a megyei 
önkormányzat vezetője. 

Egy másik jelentős beruházás is elkezdődött tavaly, a He-
gyimentő Szolgálat székhelyének újjáépítése. Az új épületben 
nemcsak korszerű irodák és a diszpécserszolgálat üzemel 
majd, hanem tágas garázsok is lesznek, ahol leparkolhatják 

a szolgálat járműveit, valamint tárolhatják a bevetésekhez 
szükséges, sok esetben méretes eszközeiket. A tavaly több 
mint háromszáz bevetéshez riasztották a Hegyimentő Szol-
gálatot, 12 esetben a búvárcsapat segítségét kérték. 
Február végén adják át a megújult Kultúrpalotát 

A folyamatban lévő beruházások sorában az elnök a Kul-
túrpalota felújítására is kitért, mint mondta, decemberben át-
adhatták volna az épületet, ellenben előre nem látott teendők 
merültek fel, többek között a bejáratnál lévő oszlopokon meg-
repedtek a kőlapok, ezeket rendbe kellett hozni, így előrelát-
hatólag február végén kerül majd sor a hivatalos átadásra. 

Az infrastrukturális beruházások kapcsán Péter Ferenc em-
lítést tett arról is, hogy folyamatban van a víz- és szennyvíz-
hálózat kiépítése a Mezőségen és a Nyárádmentén. Bár 
kormányszinten későn hagyták jóvá ezeket a pályázatokat, 
végül elég jó ütemben haladtak vele, Ákosfalván, Nyárád-
magyaróson és Székelyberében elkészültek a munkálatok, 
apróbb simítások maradtak még hátra, Nyárádkarácsonban 
van egy szakasz, ami elmaradt, de márciusig befejezik a mun-
kát. A mezőségi hálózat esetében a fővezeték le van fektetve. 
A nyárádmenti hálózat nyolcezer, a mezőségi 12 ezer lakost 
szolgál majd ki – tette hozzá a megyei tanács elnöke. 
Egy éve nem történt előrelépés a tüdőklinika  
felújítása ügyében 

Az egészségügyi intézmények tekintetében három nagy-
szabású projekt készült el és lett leadva, egyik a marosvásár-
helyi tüdőklinika teljes felújítását, a másik a Gheorghe 
Marinescu u. 1. szám alatti kórházépület korszerűsítését, a 
harmadik pedig a fertőzőklinika udvarára tervezett intenzív 

terápiás részleg kialakítását célozza. A két utóbbi elemzése 
még folyamatban van, a tüdőklinika külső és belső felújítá-
sára, bővítésére vonatkozó pályázat ügyében pedig, annak el-
lenére, hogy már a tavalyi év elején elkészült, és rajta van az 
európai fejlesztési bank által finanszírozott beruházások jegy-
zékén, egy év elteltével sem történt előrelépés. 

– Érthetetlen számomra, hogy mi történik kormányszinten, 
miért van az, hogy egy olyan projekt esetében, amire megvan 
a finanszírozás, a teljes dokumentáció készen van, az összes 
intézménytől az összes engedély be van szerezve, várunk egy 
évet, hogy kiadjanak egy miniszteri rendeletet, hogy aláírjunk 
egy szerződést – adott hangot elégedetlenségének a megyei 
tanács elnöke, aki úgy véli, a kormányon lévő pártok megyét 
képviselő politikusainak nem abban kellene jeleskedniük, 
hogy ki posztol egy-egy sikertörténetet elsőként a közösségi 
oldalon, inkább a megye fejlesztése érdekében az együttmű-
ködésre kellene törekedniük. 
Parkoló a kórház szomszédságában  

A légi közlekedési hatóság engedélyére vár a Maros Me-
gyei Tanács annak a több száz férőhelyes parkolónak a kiala-
kításához, amit a Maros Megyei Sürgősségi Kórház közelébe 
terveznek. Péter Ferenc elmondta, a tervek elkészültek, vi-
szont alkalmazkodni kell a súlyos égési sérültek ellátására al-
kalmas kórház építési munkálataihoz is, ugyankkor a 
sürgősségi kórház szomszédságában lévő helikopterleszálló 
pozíciója változott, így a tervezett parkolót úgy kell kialakí-
tani, hogy ne akadályozza a helikopterek közlekedését. Azért 
is nem gondolhattak emeletes parkolóra, mivel az zavarná a 
helikopterek leszállópályáját, így egy elegyengetett, leköve-
zett, elkerített és megfelelő világítású felületen alakítják ki a 
parkolót a kórház és a marosszentgyörgyi temető közötti ré-
szen.

(Folytatás az 1. oldalról)

Számos nagylélegzetű beruházás van folyamatban

Csütörtökön délután kettős 
esemény helyszíne volt a ma-
rosvásárhelyi Bernády Ház, 
aminek képletesen a Gyergyó-
szárhegyi Kulturális és Művé-
szeti Központ volt a 
házigazdája. Egyrészt átadták 
a központ által 2019-ben ala-
pított Pro Cultura et Arte díjat, 
amelyet a Magyar Újságírók 
Romániai Egyesületével 
(MÚRE) alapítottak, és olyan 
sajtómunkatárs veheti át, aki 
munkájával népszerűsíti az 
erdélyi magyar kultúrát, más-
részt megnyílt a szárhegyi 
művésztelep tavalyi táborá-
ban készült munkákból össze-
állított kiállítás. Az eseményt 
a magyar kultúra napja tiszte-
letére is szervezték.  

Először a sajtós díjakat adták át. 
Simonffy Katalin televíziós szer-
kesztő, a MÚRE alelnöke elmondta, 
hogy az elismerés azoknak jár, akik 
munkájukkal népszerűsítik az erdé-
lyi művelődési életet. Az idén, az 
előző évektől eltérően, két kategóri-
ában – írott sajtó és audiovizuális 
média – a központ által meghirdetett 
pályázatra érkezett anyagok közül 
választották ki a legjobbakat. Az 
írott sajtó kategóriában a központ és 
a MÚRE képviselőiből álló zsűri 
Kiss Juditnak, a Krónika munkatár-
sának ítélte oda a díjat. A méltatása-
kor elhangzott, hogy húsz éve a lap 
munkatársa, két évtizede követi az 
erdélyi kulturális életet, és több száz 
cikke jelent meg különböző műve-
lődési eseményekről és nem csak. A 
díjat, Elekes Gyula képzőművész 
életfát ábrázoló tűzzománc plakett-
jét és a díszoklevelet Kolcsár Béla, 
a központ igazgatója és Kántor Bog-
lárka Hargita megyei tanácsos adta 
át. Kiss Judit elmondta, szívügyének 
tekinti a kultúra szolgálatát, hiszen 
a lapokban többnyire a politikával, 
a pénzzel és a hatalommal kapcso-
latos témák vannak jelen, holott a 
kultúra identitásunk lélegeztető- 
ereje. Az audiovizuális kategóriában 
a díjat Bartha Ágnes és Kacsó Sán-
dor, a Román Televízió magyar adá-
sának szerkesztője és operatőre 
kapta. Simonffy Katalin hangsú-

lyozta, tulajdonképpen eddigi élet-
művüket díjazták, hiszen nemcsak a 
kultúrával kapcsolatban, hanem az 
élet minden területéről tudósítottak, 
készítettek riportfilmet. Bartha 
Ágnes kifejtette, igyekeznek min-
denhova eljutni, de van két olyan – 
több évtizede szervezett – kulturális 
esemény, amelyről nem hiányoznak. 
Az egyik a csíkszeredai régizene-
fesztivál, a másik a Csűrszínházi 
Napok, ahova Kacsó Sándor családi 
köteléke is húzza őket. Az itt készült 
anyagok igazi televíziós krónikái az 
említett eseményeknek, amik már 
dokumentumnak számítanak. A díj- 
átadót követően Kántor Boglárka 
egy hasonlattal élve hangsúlyozta, 
hogy az életben vannak olyan fel-
adatok, amelyeket csak bizonyos 
személyek tudnak elvégezni, ilyen-
formán a gyergyószárhegyi központ 
is egyike azoknak az intézmények-
nek, amelyek egyedi alkotótáboro-
kat szerveznek, de ugyanígy vannak 
sajtótémák is, amelyeket a kultúrára 
fogékony, érzékeny sajtómunkatár-
sak tudnak a figyelembe középpont-
jába állítani.  

Az esemény második részében 
Kolcsár Béla elmondta, Gyergyó-
szárhegy ötven éve az erdélyi ma-
gyar művészeti élet központja. A 
művésztelep működtetése mellett 
korábban a szárhegyi Lázár-kastély-
ban írók (Kriterion), népművészek is 
rendszeresen találkoztak. A szerve-
zet jogutódjaként – a tulajdonosok-
nak visszaszolgáltatott kastélyból 
kiköltözve – ma is azon vannak, 
hogy folytassák a hagyományt, és 
talán a legnagyobb megvalósítás a 
művésztelep megszervezése, hiszen 

az alkotótáborok több hetet is eltar-
tanak, és neves erdélyi, magyaror-
szági, sokszor külföldi meghívott 
művészek a helyhez kötötten mara-
dandót alkotnak.  

Nagy Miklós Kund művészeti író 
a gyergyószárhegyi alkotótáborban 
készült és a Bernády Házban kiállí-
tott munkákról és az alkotókról be-
szélt. Hangsúlyozta, az idei tárlaton 
teret nyertek a vizuális alkotások, 
fotók és a videóperformance-ok, de 
jelen van a landart (természetművé-
szet), a szimbolikus szobrok is, 
amelyek egy kissé a feje tetejére ál-
lítják a világot, ugyanis ami kicsi 
kell legyen, nagyított formában és 
fordítva jelenik meg a tárlaton. Va-
lamennyien felhasználva a helyi 
anyagokat vagy a környezet ihlette 
tájból, helyszínből merítkeztek.  

Ferencz Zoltán, a kiállítás kurá-
tora hozzátette, tulajdonképpen 
három tábor munkáit összesítették, 
egyrészt két MAMŰ csoportét és a 
rezidenciaprogram keretében meg-
hívott alkotókét, valamint több kül-
földi kortárs művészét, akik 
kiemelkedő munkákat készítettek. 
Végül két jó hírrel is szolgált: a Ma-
gyar Művészeti Akadémia felaján-
lotta a szaktanácsadását, és azt is 
elárulta, hogy a legutóbbi táborban 
jegyezték el egymást a marosvásár-
helyi Makkai István képzőművész 
és Ungvári Zrínyi-Kata, ami azt is 
jelzi, hogy az ott megforduló, rend-
szeresen visszatérő művészek igazi 
nagy családot alkotnak.  

A kiállítás, amelyen 29 romániai, 
magyarországi, mongóliai és ghánai 
vizuális művész alkotását vonultat-
ták fel, február közepéig látogatható.  

Pénteki lapszámunkban jeleztük 
már, hogy megegyezés született a 
családorvosok és a járóbeteg-ellá-
tásban dolgozó orvosok szakmai 
egyesületeinek és az Országos 
Egészségbiztosítási Pénztár képvi-
selői között. A családorvosi rende-
lők fenntartására szánt összegek a 
legfontosabb pontját jelentették a 
tárgyalásoknak. Órákig tartó vita 
után az OEBP képviselői bejelen-
tették, hogy a szolgáltatásokért 
járó és a fejenkéni pontértékek a 
2023 júliusában megkötött keret-
szerződés szintjén maradnak, nem 
csökkennek, ahogy a pénztár sze-
rette volna.  

A tárgyaláson elhangzott, hogy 
valóban vannak praxisok, amelyek 
nagyobb jövedelemhez juthatnak, 
de általában azokról a családorvosi 
rendelőkről van szó, amelyek 
olyan vidékeken működnek, ahol 
orvoshiány van. Korábban ebből 
kiindulva döntött úgy a képviselő-
ház, hogy a szomszédos település 
családorvosa munkapontot létesít-
het az orvos nélkül maradt telepü-

lésen, hogy azok lakóinak az alap-
ellátása is biztosítva legyen. Ezt is 
figyelembe véve mondtak le a 
progresszív pontozásról (punctare 
progresivă) az említett esetekben, 
amelyek a leginkább érintettek let-
tek volna.  

A jelenlegi helyzet fenntartásá-
ban öt hónapig bízhatnak a család-
orvosok, akik kijelentették, hogy 
júliustól sem fogadnak el kisebb 
jövedelmet a rendelők részére. Ha 
júliustól a pénztár csökkenti a 
pontértékeket, számolnia kell az 
alapellátás megszűnésével, zárták 
a beszélgetést a család- és a járó-
beteg-rendelőkben dolgozó orvo-
sok képviselői, akik szerint a rövid 
ideig tartó felszusszanás nagyon 
„savanyú citrom”, amit ettől 
kezdve öt hónapra „lenyelnek”.  

A következő napokban meg kell 
fogalmazni az új szerződési felté-
teleket, hogy azok február elsejéig 
érvénybe lépjenek, mert abban az 
esetben, ha ez nem történik meg, a 
családorvosok tüntetése tovább 
folytatódik. (bodolai)

Felszusszanhatnak a családorvosok  
Öt hónap kegyelmi idő

Kettős esemény a Bernády Házban  
Pro Cultura et Arte díjkiosztó és tárlatmegnyitó 

Vajda György 

Fotó: Vajda György  



Nyakunkon a nagyvilág ezernyi baja, s a Marx József Fo-
tóklub tagjai ezzel rukkolnak elő? Jól teszik. Időnként simo-
gatnunk is kell lelkünket. Ritka gyógyír az ilyesmi, mikor 
kínálnák fel ezt nekünk, ha nem ilyenkor, a belső energiáinkat 
mozgósító évkezdeti napokon? Fotósaink egyébként jól lát-
ják, mi van körülöttünk és távolabb is a földgolyó minden 
táján, többségük a szociofotó elkötelezettje, gyakran útra kel-
nek, felkeresik a legeldugottabb falvakat, tanyabokrokat is, 
felmutatják az élet árnyékos oldalát is, de nem sajtófotósok, 
hogy ez legyen számukra a meghatározó, bár sűrűn szerepel-
nek a médiában, megengedhetik maguknak, hogy félretéve 
lehangoló felvételeiket, olykor a szépre, jóra koncentráljanak. 
A klub január 11-én nyílt hagyományos Téli tárlata tehát az 
életöröm jegyében várja az érdeklődőket a Bernády Ház eme-
leti galériájába. A népszerű művelődési központ is e tradíció 
részese, sokan tudják már, hogy ha január, akkor itt ez a lát-
ványos kiállítás nyitja az esztendőt. Ezúttal éppen a romániai 
fotográfia hivatalos ünnepén, a nagy fotós előd, Szathmáry 
Pap Károly születésnapján. 

Tetszetős, színvonalas az idei Szalon kínálata, anélkül, 
hogy valaki is szenzációhajhász témát, mondvacsinált bot-
rányt, netán mesterséges intelligencia által kreált látomást 
próbált volna becsempészni a falra függesztett képek közé. 
Kiegyensúlyozott, nívós a képanyag, hozza a társaság legjobb 
szintjét, és van néhány kiemelkedő egyéni teljesítmény is, 
hadd ne soroljunk most neveket. De mindenképpen megjegy-
zendő a klub „öregjeinek” az a törekvése, hogy a pályakez-
dőket, az újonnan maguk közé fogadott tagokat 
felzárkóztassák a mértékadó régiek emelkedett szintjéhez. 
Ebben segíthetett a közös rendezés is, aminek szintén megvan 
a klubban a maga hagyománya. Egyébként azt, ami a tárlat-
nyitón is elhangzott, hogy a Marx József Fotóklub tavalyi ju-
bileumi esztendeje igen magasra emelte a mércét, e 
jegyzetben is érdemes hangsúlyozni. Sok emlékezetes ren-
dezvényük volt itthon, más helységekben, az országban és 
határokon túl is, jelentős csoportos és egyéni megméretteté-
seken hallattak magukról, albumokat, más kiadványokat is 
megjelentettek, elmélyült az együttműködésük testvéralaku-
latokkal is. Az idén a 71. évébe lépett klubnak ennél alább 
nem kellene adnia. Ennek tudatában vannak, mondta Both 

Gyula, a klub elnöke a megnyitón. A tárlat mindenképpen 
erre vall. A galéria építészeti adottságait jól kihasználó ren-
dezési elképzelés, a tematikus és a műfaji csoportosítás is ezt 
segítette. A markáns portrék, a belőlük fakadó lehetséges em-
bermesék, az egyéni foglalatosságok és a népi, illetve mes-
terségbeli sajátosságok, más különlegességek, a 
gyermekvilág játékos, vidám szabadsága, a természet beszé-

des ragyogása, költőisége, a társas lét szépsége, derűt, nyu-
galmat adó emelkedettsége, ember és háziállat ragaszkodó 
hűsége, a régi és az új szerves egybefonódása megannyi szí-
nes és fekete-fehér fotós telitalálat. Megragadó az a nemes 
humanizmus, ami az elénk táruló vizuális együttesből szét-
sugárzik. 

(N.M.K.) 

SZERKESZTETTE: 
NAGY MIKLÓS KUND 

1617. sz., 2024. január 20.

Vass Áron és szoborképei Marosvásárhelyen                Forrás: Horváth- Kovács Ádám honlapja

Simon Erika felvétele

 Életöröm – Tordai Ede fotója a Marx József Fotóklub Téli tárlatán

A székely harisnyás szobrász 
kiállítása

Makfalva különleges tehetségű fia, a 133 éve született Vass Áron égetett 
agyagszobrainak jó minőségű, felnagyított fényképeiből nyílt kiállítás a 
Maros Művészegyüttes marosvásárhelyi székhelyén. A rendezvény a ma-
gyar kultúra napját köszöntötte. A január 17-i, rendkívül hangulatos meg-
nyitón, amihez nagyban hozzájárult az együttes zenés-táncos rögtönzött 
műsora, a felszólalók méltatták az egykor híres népi szobrász életművét, 
amelynek felmérését, népszerűsítését és az összegyűjtött plasztikák mos-
tani bemutatását a család leszármazottjaként Horváth-Kovács Ádám kez-
deményezte. Nagy közönség örülhetett a kissé feledésbe merült 
állatszobroknak, élethelyzeteket megörökítő kompozícióknak, emlékmű-
veknek, hiszen a kövesdombi tárlatnyitást a házigazdák telt házas Sárga 
rózsa előadása előzte meg. Vass Áron és kiállítása méltatására egy későbbi 
lapszámunkban visszatérünk.  

Életöröm a marosvásárhelyi fotósok téli tárlatán



Szívszaggató önkínzás, mégis 
mindegyre bekapcsolom a vihar-
vert diktafont, amivel a Kovács 
András Ferenccel készített utolsó 
interjúmat rögzítettem az elmúlt ta-
vaszon, amikor hivatalos nyugdíjba 
vonulása alkalmából arról beszél-
gettünk, hogyan tovább. A múlt is 
szóba került, meg sok egyéb, ami 
csodálatos életművét meghatározta, 
de ki gondolt akkor arra, hogy a 
Költő ilyen hirtelen távozik közü-
lünk! Mint mindig, hosszú és befe-
jezhetetlen volt a párbeszéd, az 
igaz barátaihoz kitartóan ragasz-
kodó KAF szabadon csapongva 
vallott mindarról, ami költészetét, 
varázsos személyiségét ismételten 
felvillantotta. Egy frappáns önval-
lomásos eszmefuttatása végén azt 
mondtam, itt álljunk meg, folytat-
juk máskor, a Múzsában közlésre 
szánt lapfelületet jóval meghalad-
tuk. De vele persze nem lehetett 
csak úgy egyszerűen félbehagyni a 
dialógust, ami többnyire lenyű-
göző, élvezetes monológgá alakult, 
mindenről eszébe jutott valami, 
arról aztán másvalami, nagyszerű 

volt hallgatóságává válni, egy-egy 
rövid közbevetéssel újabb gondo-
latra, visszaemlékezésre serkenteni. 
Több mint három évtizede, amióta 
megismerkedtünk, majd barátokká 
váltunk, számtalanszor így értekez-
tünk, az órákig is eltartó telefonbe-
szélgetéseink ugyanígy zajlottak. 
Legutóbb is december 6. előtt, ami-
kor Budapestre készült, és születés-
napomon felhívott, hogy 
felköszöntsön. Szilveszterre való-
színűleg hazajön, mondta, majd 
akkor folytatjuk valahol koccintva 
is. Aztán jött a megrázó hír. És egy 
darabig nem volt elég lelkierőm, 
hogy a hangrögzítőt elindítsam. 
Aztán mégis. Többször is. Mert ha 
fájón is, de jó a hangját újra hallani, 
szerteágazó élményidézéseiben 
mellé szegődni. Na meg azért is, 
mert adósságot kell törlesztenem. A 
szóban forgó terjedelmes interjú a 
2023. március 25-i Népújságban 
Ígér még termést „az elágazó ösvé-
nyek kertje” címmel megjelent, de 
akkor, amikor KAF otthonában be-
szélgettünk, nyilván újra műkö-
désbe hoztam a kismagnót, és 
megegyeztünk, valamikor később a 
beszélgetésnek ezt a részét is köz-

zétesszük. Nagyon sokan írtak, 
mondottak róla mostanában, jókat, 
szépeket, bensőséges dolgokat. Ez 
a mostani ráadás is tartalmaz Ko-
vács András Ferencről olyasmiket, 
amikkel még egy újabb színnel raj-
zolódhat elénk felejthetetlen egyé-
nisége, örök értékű írásművészete.  

Alig indul a visszajátszás, máris 
úgy érzem, ott vagyunk a Kornisa 
negyedbeli toronyblokkban, szem-
ben ülünk a kötetekkel, folyóiratok-
kal, képekkel, hanglemezekkel, 
könyves dobozokkal, a kisfia, Ábris 
holmiival zsúfolt 5. emeleti lakás-
ban, karosszéke körül az őt éppen 
foglalkoztató írótársak műveivel, és 
arról beszél, milyen sok tennivalója 
lesz „nyugdíjas” éveiben. Eszébe se 
juthat a magány. „Ha olvashatok, 
verset, prózát, kultúrtörténetet, bár-
mit, ami érdekel, jól érzem magam 
– mondotta. – Van néhány pasz-
szióm, ami megnyugtat, s az egyik 
feltétlenül az olvasás. A jó vers, a jó 
memoár bármikor jöhet. És persze 
a zene! Na meg van egy múzeum-
járó szenvedélyem is. Nagyon vonz 
a képzőművészet, régészeti vonzal-
maim miatt az építészet, a szobrá-
szat is, és kiemelten a piktúra. 

Rengeteg művészeti albumom van. 
Ezeket gyakran előveszem, lapoz-
gatom, és képzeletben máris ott va-
gyok velük, bárhol is legyenek 
szerte a földgolyón. Innen, a to-
ronyház emeleti lakásából, ahol 
függöny sincs az ablakon, mert én 
nagyon fényfüggő vagyok, a So-
mostető látványa bűvöl el minden 
évszakban. De ha beülök a karos-
székbe, rálátok az egész világra. 
Hogyan gondolhatnánk magányos-
ságra?!” 

December 30-án aztán elkezdő-

dött végtelen nagy utazása, most 
már ő is ott van, ahol minden csupa 
fény és ragyogás. Ahol idő és tér 
mit sem számít. És bármikor, bárhol 
felszállhat az égi Literaturexpressre, 
ahol a líra legnagyobbjaival oszt-
hatják meg a világról, létről, sorsról 
alkotott gondolataikat. 

Ha Kovács András Ferencre gon-
dolunk, és kirajzoljuk róla a ma-
gunk mozaikképét, abban árnyalati 
kiegészítőként megjelenhet az is, 
amit ebből a ráadásinterjúból meg-
tudhatunk. 

Adósságot törlesztek 
Függelék az utolsó Kovács András Ferenc-interjúmhoz

Nagy Miklós Kund 

– Ha kiülsz az erkélyre, a Somostetőről az erdő zöldje in-
teget feléd. Írásaid alapján az ember azt hinné, inkább a ten-
gerek végtelen kékje vonz. Sikerült-e kalandoznod tengeri 
utakon? 

– Keveset jártam ahhoz képest, amennyire vízcentrikus va-
gyok. Régen voltam utoljára tenger mellett. A Vörös-tenger-
nél időztem egy keveset. De utazás az is, ha albumokat 
nézeget az ember. Sokan tudják, van nekem hobbim elég. Az 
írás nem az, az valami más lélekmozgás, de egy gyerekkori 
hobbim nagyon meghatározza: hatodikos koromtól képes le-
velezőlapokat gyűjtök. Mostanra, mindent összeszámolva, 
18-19.000 lap lehet a birtokomban. Ennek a tematikus része 
a legérdekesebb. A régmúlt, az ókor, Egyiptom, Mezopotá-
mia, a görög városállamok művészetét gyűjtöm. Szobrok ké-
peit is, de főleg a romvárosokét, azokat az emblematikus 
épületeket, amelyekhez volt szerencsém eljutni. Néhány 
észak-afrikai, egyiptomi, görögországi helyen jártam, hála is-
tennek. 

– Elég sok embert megfertőzött ez a szenvedély. Mégis 
mintha hanyatlóban levő hobbiról beszélnénk, hiszen a mai 
digitális világ a képeslapok idejét is meghaladta. Már nem 
levelezünk, nem érkeznek hozzánk képeslapok, mindenre rá-
telepedett az internet. 

– Tényleg nem jönnek képeslapok. Az új valóság azonban 
a képeslap szeretetét és nívóját soha nem szünteti meg. Én 
mindig nagyon szerettem a földrajzot, a történelmet, a mű-
vészettörténetet, mindig az érdeklődésem előterében állt ez 
a témakör. Az olvasmányaimat nagyban befolyásolta. Ízlés-

befolyásoló is volt ez nálam. Ráálltam a prekolumbián mű-
vészetre is. Mindenre, ami építészet, kultúra. Egy idő után 
már az egész világra kiterjesztettem a figyelmem, lehetett az 
akár egy pálmafa is például a Kiribati Köztársaságból. Na-
gyon jó hobbinak tartom. Igaz viszont, hogy nehéz ebben ren-
det tartani. Az Amerikai Egyesült Államokból is gazdag 
kollekciót sikerült összeszednem, államokra lebontva. Ezt 
rendbe is tudtam rakni. De meg kell küzdeni velük. Hol fió-
kokban vannak, hol a szekrények tetején. Sok időt, türelmet 
venne igénybe a teljes gyűjtemény rendben tartása. Nem be-
szélve az európai képeslapokról, hatalmas mennyiség. Olasz-
országból, Franciaországból, Spanyolországból. Sorolhatnám 
Portugáliát, Nagy-Britanniát is, és még több érdekes, fontos 
országot. A képeslapgyűjtés egy világlátás. Egyeseknek biz-
nisz. Nálam nyilván nem erről van szó. Próbálkoztam régi 
képeslapokat is megszerezni, az is roppant izgalmas dolog 
lehet, ez azonban már tényleg komoly pénzbe kerül. Olyan 
városokból, városokról gyűjtöttem, amelyekhez közöm van. 
A legtöbb és mértékadó régi képem természetesen Szatmár-
németiből származik. Kevesebb van Kolozsvárról, egy kisebb 
gyűjtemény saját magamnak Székelykeresztúrról és egy még 
kisebb, saját örömömre és nem másokkal vetekedve, Maros-
vásárhelyről. Illetve azokról a községekről vagy környékük-
ről, amelyekhez a családomnak így vagy úgy köze volt. 
Marossárpatakról vannak régi képeslapjaim, Gernyeszegről, 
Kerelőszentpálról dédapám idejéből. 

– Ilyen kis helyekről is jelentettek meg képeslapokat? 
– Persze, az volt a képeslapgyűjtés fénykora. A XIX. szá-

zad vége és a XX. század első 30-40 éve. Akkoriban az 
utolsó, legeldugottabb faluról is jelentettek meg ilyesmiket. 
Csodálatos szenvedély volt. Bözödről is van régi képesla-
pom. Anyám családja révén. Fantasztikusan érdekes dolgokat 
termett az akkori képeslapkiadás. Sok embert beszippantott 
ez a passzió az akkori időkben szerte az egész világon. Afri-
kából is őrzök képeslapot, New Yorkból is az 1890-es évek-
ből. Ez egy külön univerzum. 

– Egyfajta időutazás.  
– Az, valóban időutazás is, ami fogékonnyá teszi az embert 

a földrajzi, művészettörténeti, történelmi ismeretekre vagy 
más olyan szakterületekre, amelyeket meg akar ismerni. A 
memória ébren tartására is alkalmas. Ez az utazás, amibe én 
hatodikos koromban belevágtam, nagyban befolyásolta azt, 
hogy a későbbiekben mivel foglalkoztam. Noha nem lettem 
sem terepen dolgozó biológus, sem biogeográfiával foglal-
kozó szakember és így tovább. 

– Csupán költő lettél. Minden iránt érdeklődő irodalmár. 
– Én nem ennek készültem, amivé lettem. Kiskoromtól 

kezdve ilyenszerű dolgok érdekeltek. A művészettörténészi 
hivatás is felmerült bennem. A színházi hivatásos elkötele-
zettség kevésbé, noha szüleim révén magától értetődő lett 
volna. Aztán úgy alakult, ahogy, és azt gondoltam, ha már 
semmi ilyesmi nem lettem, akkor egyféleképpen lehetek min-
denféle. A világ roppant nagy, és az a nem látható része, ami-
ről mind többet fogunk megtudni, ilyen módon is 
megközelíthető, részben megismerhető. Lehetséges, hogy 
ezért írok verseket.  

„Gyermekként nem ennek készültem, amivé lettem”
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Kovács András Ferenc a közönség előtt 2010-ben        N.M.K. fotói

Költő megkettőzve…  A Látó 2023. november 24-i estjén. A képen balra Székely Csaba, háttal Szabó Róbert Csaba
KAF könyvbemutatóján a 29. Marosvásárhelyi Nemzetközi Könyvvásáron  
2023 novemberében



A számot alighanem nagybetűvel kel-
lett volna írnom, mert könyvcímet kezd. 
De ha jobban átgondolom, ilyen kötet 
nincs is. Már hogyne lenne, ha a kezem-
ben tartom, élvezettel lapozgatom, és 
amikor belelapozok, egykettőre bele is 
mélyedek. Király László versein nem 
lehet csak úgy hirtelenjében átszáguldani. 
De örülni mindenképpen lehet a váratlan, 
különleges ajándéknak. A szokványos 
formátumú verseskötetek méretét megha-
ladó füzet egyszerűségében is impozáns, 
ünnepi jelleget ölt. Talán azért is, mert 
80. születésnapja kapcsán mostanában 
igen sokat hallottunk, olvastunk közked-
velt Kossuth-díjas költőnkről. November 
végén a Múzsa oldalain is hosszú inter-
júban köszöntöttük Székely Ferenc Hold-
fényben farkasok című írásával. És külön 
évfordulós kiadvány, számtalan jubile-
umi köszöntő, egy őt méltató egész Heli-
kon-szám meg jókívánságok valóságos 
áradata jelezte a szakma és az olvasók 

Király László iránti hódolatát. De bár az 
Ötvenkét vers jól beleillene az említett 
méltatások sorába, nem új keletű kiad-
vány. Hivatalosan talán nem is lehet 
annak tekinteni, hiszen mindazok az ada-
tok, amelyeket egy kötetben közölni 
szoktak – kiadó, szerkesztő, megjelenés 
időpontja stb. – nem szerepelnek benne. 
Vagyis nem a széles nyilvánosságnak 
szánták. Ebben a kérdésben napokig bi-
zonytalan voltam, ugyanis a versváloga-
tást ünnepi csomagolásban a Népújság 
szerkesztőségében hagyta a nevemre va-
laki. Pár napja jutottam hozzá, azóta pró-
báltam kideríteni, kinek köszönhetem ezt 
az ajándékot, amelynek értékét szá-
momra jelentősen növeli a szerző alá-
írása. Közben persze a „habent sua fata 
libelli” (a könyveknek megvan a maguk 
sorsa) klasszikus bölcsesség is többször 
megkísértett. Nem is véletlenül, derült ki 
utóbb, amikor felhívtam az említett in-
terjú készítőjét. Sóváradon kapott Király 

Lászlótól néhány ilyen példányt, hogy 
lepje meg velük barátait. De az előzmé-
nyeket tekintve húsz évet kell vissza-
ugornunk az időben. Akkor döntött úgy a 
költő és a kilencvenes évektől az anyaor-
szágba áttelepült kiváló grafikus, festő 
Finta Edit, hogy közös kötettel jelentkez-
nek. Az Fiumei ablakok címmel el is ké-
szült, a Timp Kiadó gondozásában látott 
napvilágot. Finta Edit verses és Király 
László képes könyve keresett kiadvány 
lett azóta, a könyvgyűjtők antikváriu-
mokban vadásznak rá. De a tény, hogy a 
nyomda ördöge sohasem nyugszik, mi-
előtt még a szöveget és a képeket társí-
tották volna egymással, a verseket már 
egybegyűjtve kinyomták. A hibás válto-
zatot utóbb megsemmisítették, de pár 
példány a verses variánsból a költőhöz 
eljutott. Ez a szóban forgó füzet története. 
Régi és újabb Király-versek vannak 
benne. Egyet közülük most bemutatunk 
olvasóinknak.  (N.M.K.)  

Kovács András Ferenc 
Sibi canit et musis 

Támogatók:
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Január 18-án Marosvásárhelyen is bemutatták a Gyergyó-
szárhegyi Kulturális és Művészeti Központ tavalyi művész-
telepi rendezvényeinek reprezentatív termését. Az idén fél 
évszázadát töltő nemzetközi művésztelep minden évben 
ilyenkor a Bernády Házban is lehetővé teszi az ott készült 
alkotások megismerését. A mostani jelentkezéssel a magyar 
kultúra napját is köszöntik a rendezők s a házigazdák. A tár-
latról a legfontosabb tudnivalókat a gyergyóiak előzetes köz-
leményéből emeljük ki. A későbbiekben részletesen is 
méltatjuk a kiállítást. 

 „A Szárhegy 2023 című kiállítás a marosvásárhelyi Ber-
nády Házban a 2023-as év művésztelepei alatt született kép-
zőművészeti alkotásokat vonultatja fel a teljesség igényével. 

 Ez a 2023-as évben három művésztelepet, valamint egy 
rezidenciaprogramot jelentett, 33 képzőművész részvételé-
vel: SZÁRHEGY-MAMŰ INTERNATIONAL, MAMŰ-
VÉSZTELEP-SZÁRHEGY, a Szárhegyi Őszi Művésztelep, 
valamint a Szárhegyi Rezidenciaprogram. Mindegyik prog-
ram külön koncepció szerint szerveződik, viszont egy fontos 

közös pont határozza meg mindegyiket: hogy a szervezőket 
az együttgondolkodás és az összhang vezérelte, és innentől 
kezdve voltaképpen már a hely szelleme hívatja meg az ala-
pítókkal a művésztársakat.  

 Célunk nem kevesebb, mint Kelet-Közép-Európa külön-
böző nemzetiségű művészeinek találkozóhelyévé tenni Szár-
hegyet. Úgy gondoljuk, hogy a különböző képzőművészeti 
műfaji keretek között zajló közép-kelet-európai párbeszéd 
felélesztése nagy hiányt pótolna a térségben. 

  A 2023-ban Szárhegyen részt vevő művészek névsora: 
  Ajder Roxana Daniela, Asztalos Zsolt, Bighirel Orsolya, 

Borgó, Bukta Imre, Csóka Szilárd-Zsolt, Dobribán Melinda, 
Elekes Károly, Enkhtaivan Ochirbat, Ferencz S. Apor, Filep 
Norbert, Gajewski Filip, Ignaszak Arkadiusz, Kis Endre, 
Lucza Zsigmond, Makkai István, Mihai Ionel, Moldovan 
Livia, Molnár Ágnes Éva, Nastasache Oana, Orosz Anna-
bella, Pokorny Attila, Székely Gábor, Szirtes János, Tagoe-
Turkson Patrick, Tasnádi József, Ungvári-Zrínyi Kata, 
Veress Gábor Hunor, W. Horváth Tibor.”   

De miből írjátok ti a verseket?! 
Valóban: miből? – ezt nem ártana tudni. 
Láttam barátomat, 
egy idegpusztító gyönyörű hétvégén 
a Jeu de Paume múzeumban 
odaroskadni egy Renoir elé. 
Miből írjuk verseink, nem tudom. 
De abban a boldog roskadtságban megtudtam, 
miből írja ő a novelláit. 
Nem árulom el senkinek. 
Lehet, valahol, valamikor figyelnek engem is. 
Ülök egy kép előtt. 
Utolsó útjukra kísérem barátaim. 
Hallgatok egy zenét, amitől elnémulok. 
Időnként meglep a nyugtalanság: 
ki ilyenkor lát, mindent megtudhat rólam. 
Miből írják a költők a verseket? 
Nyarak nyargalnak, őszök szövődnek, 
egyre sűrűbben, váratlanul. 
S az elvégezetlen dolgok nyomasztanak. 
Látom, ahogy ültök – barátok, nem-barátok –, 
s tartásotokról valamit mondani 
mindig remélem – van idő. 

 Szárhegy 2023 – a marosvásárhelyi Bernády HázbanKirály László 

Források

Király László ötvenkét verse 

Új külalak, régi tartalom 
2024 januárjától új borítót 

kap a Látó. A régi borító sárga 
kartonját nem gyártják többé, 
így a papírhiány miatt a dom-
bornyomást is leváltottuk, a 
szín pedig világosabb lett. Fo-
gadják ezt a külalakot is a régi 
szeretettel!  

A Látó szerkesztősége 
A januári lapszám tartalma: 

VERS, PRÓZA 
• Fancsali Kinga: délkelet-

ázsia bosszúja; hozzád haza 
(Versek) 

• Szekrényes Miklós: Valahol 
Európában (Novella) 

• Endrey-Nagy Ágoston: 
Tigris; narcisszusz rettegni 
kezd; só (Versek) 

• Mohácsi Balázs: cento ha-
zafelé; hiába búgás burukkolás 
(Versek) 

• Száz Pál: Az erdélyi renge-
tegben és a Tisza vidékén (Ja-
roslav Hašek elbeszélései elé) 

• Jaroslav Hašek: Mezei 
munkák; A nemes Csendes; A 
hegyeken túl a román oldalon 
(Novellák; Száz Pál fordításai) 

• Benkő Imola Orsolya: Bé-
relhető test; Szövetek útján 
(Versek) 

• Fehér Imola: Két nő, egy 
kalap (Regényrészlet) 

• László Noémi: csak egy 
cigi (Vers) 

• Juhász Tamás: Emese álma; 
Sekk (Novellák) 

• Farkas Arnold Levente: táp-
lál és óv (Vers) 

• Juhász Zsuzsanna: Találko-
zás; Vallásféltésből; Tartály; 
Tripla börtön (Kisprózák) 

• Cseh Katalin: Fészek; 
Hunyt szemek; Csöndvilág; A 
nyugalmazott költő (Versek) 

• „Ekkora lenne a kolozsvári 
szuterén amfiteátrum” (Korpa 
Tamás Visky Andrással beszél-
get) 
SÉTATÉR 

• Michał Okonski: Michnik 
titka (Pályi András fordítása) 
NÉZŐTÉR 

• Kovács Bea: A gyertyák 
csonkig égtek (Az igazság 
gyertyái című előadásról) 

• Dögei Mátyás: Egyszerűen 
egyszerű (Az igazság gyertyái 
című előadásról) 
TÉKA 

• Borsodi L. László: A senki-
től a valaki felé (Tompa And-
rea: Sokszor nem halunk  
meg) 

• Szekernyés Tünde: Egy 
diktatúrába tévedt lurlugina 
(Alina Nelega: mintha mi sem 
történt volna) 
TALÁLT VERS 

• Fényi István: Sors, virággal 
NÉVJEGY 

• Fancsali Kinga

Melyben ő lelkének búsulja hűségét 
Előszámlálván sok rút keserűségét 
Fertelmes fejének undok veszettségét 
Vétkesként hogy kérné Úr kegyelmességét 
 
Szatmáron születtem színésznőből lettem 
Vérfátyol fény függöny verdesett felettem 
Tapsvihar fogadott már-már lármás tetszés 
Hogy világra vágott ádáz császármetszés 
 
Törékeny madárból emeltek ki engem 
Akasztott zsiványként köldökömön lengtem 
Mint eszterhéj alatt csőnyi törökbúza 
Akkorka ha voltam jöttem örök búra 
 
Babitsot böngésztem Balassit Rimayt 
Elbitangolt múltak megbűnhödt fiait 
Apám is fölnevelt nagy magyari téka 
Így lettem Pallásnak fanyar ivadéka 
 
Nékem júliusnak délelőttje péntek 
Mandragóraillat mérgező beléndek 
Szívem forog Vénus lelkem Rák jegyében 
Már nem leszek évdús mester másegyébben 
 
Thália is tiport ha színlelni tellék 
Tettem mintha lennék sors kezében kellék 
Maszkák bódítottak versek fölvett álcák 
Vágyak kénye-kedve tört felettem pálcát 
 
Szemmel vertek álmok vesszővel cselédek 
Nyelvek édes horgán voltam vak csalétek 
Menny eresze alá fölaggatott málé 
Nem anyámé lettem hanem a halálé 
 
Béesett két szemem mint az írott képnek 
     Kódorgó nyomomba más remények lépnek 
     Azért függök Isten átkán segedelmén 
     Fordulna már felém ha megérdemelném 

A Látó honlapján olvastuk 

Látó-esten színpadi kellékekkel műsorvezető szerepben 2007-ben
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Okos magyarázók szerint a kerékvető 
kőből, öntött- vagy kovácsoltvasból, fából 
készült egészen egyszerű dúcforma vagy or-
namentált konzol alakú eszköz annak az el-
hárítására, hogy bejárókapukon valamely 
kocsi kerekei a kapufélfának neki ne ütköz-
zenek, vagy valamely lejtős oldalon vezető 
úton a kocsi le ne csússzék. 

Magasabb töltések szélein a kerékvetőket 
sorjában 5–10 méter távolságban szokták el-
helyezni. 

Ilyeneket csak képeken, később pedig vá-
rosi paloták bejáratánál láttak. Szerényebb tá-
jakon is voltak ugyan kerékvetők, nem a 
kapuk lábánál, hanem a meglehetősen rossz, 
„dőlős” utak mentén, és nem annyira a sze-
keret védték a félrefarolástól, mint inkább a 
felázott talajt óvták a csuszamlástól. 

Csügeren nem a kő vagy a kovácsoltvas, 
hiszen a jámbor popornak (népnek) effélére 
sosem tellett, hanem az együgyű fűzfa szol-
gáltatta a kerékvető anyagát, és nem is illették 
az előkelőnek számító elnevezéssel, hanem 

egyszerűen cöveknek, sőt a helyi nyelvszokás 
szerint ‘szimpla cüveknek’ mondták. A meg-
fogant cöveket viszont ‘virágas cüvekként’ 
emlegették.  

Módosabb helyeken a porták előtti sáncok 
peremét kirohadt hegyű akác szőlőkaróból 
fűrészelték kb. másfél méteresre, azt ünne-
pekre le kellett meszelni, jól mutatott, nem is 
dőlt ki olyan könnyen, mint a fűzfa.  

Csügeren ez nem jött divatba. 
 

* 
A cüvegelést (cövekelést) tavasz elejin kel-

lett csálni, emelte mutatóujját (Úri) Dali Ferdi 
bácsi, akit rendesből Ferdinándnak anya-
könyveztek, de a falusiak szerint „aztat nem 
is lehet kimandani, ajan francas” – minden-
kire ki vót róva, hány métert kell cüvegeljen 
az út mentin. Cüvegnek való leginkább a Sza-
kadát amlásán (omlásánál) termett. Vót ez a 
Taligás, a félbarna, ő kiszimmintotta a bics-
niszt: körbefűrészelte néhány kacérabbra kö-
véredett ficfa derekát – lecsaptatta a 
karvastag ágakat, felturbinkálta a kordéra, és 
a horpadt horpaszú gebe négy lábbal bokázva 
fuvarozta bé valahogy, a Szentlélek oltalmá-
val, a falu közepire, a szégyentábla elé.  

Az eladott portékából tellett füstölnivalóra, 
hozzá szűzgyenge, szirupos, rózsaszín’ mo-
nopol pálinkára. 

A falubíró self made man bizonyos Ko-
mány Józsi volt – karrierjének főbb állomá-
sai: kecskepásztor, kisbíró, vagyis bakter, 
később a társas gazdaság, majd a kollektív 
gazdaság nappali, aztán éjjeliőre, végül el-
nöke –, őt (őtet) a feljebbvalók Comannak 
becézték, nem tiltakozott, inkább újra töltött; 
a csügeriek viszont leginkább Kormány Jó-
zsiként tartották számon. 

Hűséges katona, pofozgatták a főnökök 
szelíden, te sokat érdemelsz. 

De a busás jólét mián’ (miatt) mind nehe-
zebben cügelte (cipelte) ménkű hasát, és a 
saját karikalábai is egyre morcosabban hor-
dozták őt magát. 

Élenjárók fórumában jelent meg a képe a 
tartományi újságban, süt le róla, hogy ameny-
nyiben megbiztatják, a rajoni titulát is meg-
ácsingózza – ha idejében meg nem murál... 
Ha kihúzza vala az esedékes ötéves tervet, 
beteljesül vala a vágya.  

De nem. A nagy ballagás valahogy elma-
radt.  

Az ötéves tervek négy és fél év alatt telje-
sítve a legkétségesebbek. 

Mindegy, mondaná Namindegy Mindegy. 
Az ember attól legyen boldog, amivel éppen 
pofán loccsintják. 

 
* 

Na mindegy, így a likfóti – a film nélkül is 
prímán fotózó sport-csóringer. Ő volt a Kar-
órás Namindegy: réporter kilencven percig... 
Egyedül csak nekije volt karórája, s akkor 
egyúttal már a füttyöt is rea bízták. Sajnos-
ság, hogy nem Csüger nyert, mégis, ez a gut-
tabuta bütüruga avval papagájkodott a 
kurtujban, az áldomásnál, hogy na mindegy, 
na mindegy, na mindegy.  

Namindegy?! 

Mert ő azér’ réépoortéér, hogy kitegye őket 
az újságba!... 

A vesztes csügerieket?! 
Addig s addig tette s vette, míg a kulturál-

tan benyakalt, lilára hergelődött atyafickók 
alaposan eltángálták. Kis híján a bírói síp is 
a fundamentumába deszténálódik, ha össze 
nem tapossák a nagy bunyolódásban… Min-
denesetre, ő lett az első sokoldalúan seggbe-
rúgott szocialista kitoloncolt Csügerből! 

 
* 

Namár masmár (most már) istég vissza 
(Úri) Dali Ferdi emelt díjas inkognyitós mu-
tatóujjához.  

Ahogy béálltak a cüvegek (cövekek), ő 
(Kormány Józsi) fájinul eléadta magát a 
négyszögletű írói szerszámával, amit hiába 
nyálazott, mer’ csak ácsceruza volt, nem tén-
taceruza.  

Továbbá pediglen ez a Józsi a sallófogú 
Solingen kacorbicsakjával kicsit meglaposí-
totta a vezércüveg nyakát, s a nyálazásra egy 
szekrét titkos számot rótt, amit a sáncok gaz-
dái áhítattal memorizáltak, még a siket Bugy-
gyant Pupi is fel tudta mutatni a négy ujján, 
hogy a házuk előtti sánc cüvegjei, szám sze-
rint négyen, az 1111-es névre hallgatnának – 
ha nem lennének szintén siketek. Ha öt cüveg 
lett volna, akkor már nem működik a dolog, 
mivel Pupinak a kisujját leharapta a kutya, 
mikor még kicsi legén’ volt. 

Na, ha megvolt a cüvegelés, várták a dús 
sarjadást, ami rendelt üdő szerint (május ele-
jére) el is következett. Komány vagy Kor-
mány, mások szerint Koromány Józsi 
erélyesen kitiltotta a kecskéket a falu peri-
métrumából, cserébe’ megkapta Néptamás el-
tástól (a községi néptanácstól) a 
Disznyólegelő fölötti bokros, ciheres mezőt 
a félig behányt lövészárkokkal – legelő cél-
jára; aki ott legeltetett, az rendesen adózott 
Komány vagy Kormány vagy Koromány Jó-
zsinak, aminek az egyes tételeit rovásra vésve 
rögzítette a kisebbik bicsakkal. 

Ez a bicsak herélő kiskés gyanánt nyert al-
kalomszerű alkalmazást. Malacok és kisgye-
rekek réme. „Ha rossz leszel, jön Józsi bá a 
herélőbicsakkal.” 

A cüvekeken elhatalmasodó levélzetet szé-
pen leberetválták a peciális regimentbéli (kü-
lönleges nyájú) facsart mekegésű fehér 
kecskék, szuper védelem alatt rágó egyedek, 
akik csakis a Ketrán Sami adminisztrációja 
alatt nyilvánulhattak mek-mek, vagyis ez a 
Ketrán Sami ügyelt a Komány Józsi szekré-
tizáltan akopperált facsart mekegésű kéksza-
kállú szakállas nyájacskájára, ami ábszolúti 
tuti titok alatt volt bonyolítva. Kékre festették 
a kecskék férfidíszét, nemtől függetlenül… 
Mindenki tudta, kihez tartozik a különbrigád, 
ezért ez a szekrétum (titok) sohasem divulgá-
lódott (nem derült ki).  

A cüvegek vastagodtak, a mart megvédő-
dött. Néha egy-egy részeg szekeres beléa-
kasztotta a töngölyt valamelyikbe, egyszer 
például a jövevény Puca Filon úgy béborult 
mindenestől, hogy a felesége ülepe is ott ma-
radott fennakadva, aztán hát bizony csudájára 
jártak, mert kévánatos a formája, na. 

Közben a Szakadát omlása egészen meg-
lobbant, hiszen mások is utánozni kezdték 
Taligást, a félbarnát – csakhogy akkor már 
mindenkinek majdnem volt elég cüvegje a 
háza előtt a mart szélin, és a sáncok is rende-
sen ki voltak csinálva (szabályosra mélyítve, 
takarítva). Elég az hozzá, hogy elkezdték 
pusztítani az agyagfogó ficfákat a Szakadát 
omlásából – de mivel már senki sem vásárolt 
tőlük, hoppon maradtak, ugyanis mindenki-
nek megvolt már, éppen amint Komány Józsi 
(aki Kormány is, vagy Koromány, de főleg 
Coman) kidoboltatta, ugyancsak a szégyen-
tábla előtt, hogy ámendai bírság terhe alatt 
mindenki tartson számot. 

 
* 

Ember, emelte az ujját (Úri) Dali Ferdi – 
illembéli tisztességből csak itt szólom el ma-
gamat, hogy a csügeriek maguk között Bitang 
Úri Dali Ferdinek is becézték –, hát cigice 
vagy cigicá, mihelyesen ez a Komány Józsi 
kiköltözött a Cüger alá az új temetőbe, min-
gyár’ jött egy tudolákos jedző, s kezdette té-
rengetni a népet itt, Csügeren, mer’ az a jezdő 
pediglen üsmert egy Nyúttó nevű elvtárst, aki 
nekije közelije lehetett, az megmondta, hogy 
ha nincs szekér elé való, se marha, se ló, mind 
rugdalhatod eléfelé a háccsó töngölyt, mégis 
te leszel megrúgódva… Ami egy fizika... – 
de a szekér az atya úr istennek se indul su-
huva… Úgyhogy az új jedző szerint ábszo-
lúté törvényes a fogatok rekvirálása. 

 
* 

Nadevissza Komány Józsira (aki Kormány 
is, vagy Koromány, de a végire erősen elco-
mánosodott), ő innep szombatja előtt már ki-
doboltatta, hogy mindenki tartson számot, ne 
induljon sárga arany füvenér’ (aranyszín fö-
venyért) a szakadáti omlás alá, mer’ bészakad 
a föld, s mire kibányásszák, már kezdhetik 
elölről a munkát, kik? Hát a gödörásók, s hol? 
Odafenn, a feteke kereszteknél. 

Nagy és ceremóniás volt az a temetés; nem 

kukurigolt (nem szólt bele) a szekrétdekrét (a 
hatalom).  

Igaz, hogy avval s azután vége is szakadott 
a cüvegelésnek.  

 
* 

Na most egy ülelés (kedveskedés), csak 
úgy, bugyin körösztül. Meg nem mondom, 
kifélék, ott laktak, postásokul, valahonnan 
messziről, példás házaspár, ennyi százas. 
Vaj’ nem is százas, mer’ ötvenesnek is alig-
alig, kicsit tajdak (félnótás) mind a kettő… 
Járogattak ki teliholdkor a Gyertyános te-
ribe, ahol kicsit löjt a lapály, s az ember nye-
rített: Gyere, Kati, hengeredni!, az asszony 
rá nyiha, he, hogy: Jaj, gyere te is, Pista!, s 
hát úgy höngörödnek, még ötven- s hatvan- 
esztendősen is, mikor az embert már nemi-
gen kerülgeti a kangörcs, hogy ma is éri-
gyellem.  

A mutatóujja egy ideig úgy maradt. Pedig 
Bitang Úri Dali Ferdi nem szeretett hallgatni.  

Na de ezek minek mentek oda? Hát csak 
azért, mert ők árulták a sárga fövént húsvét 
előtt, ha nem mondtam, mondom mast: hin-
teni a feltapasztott földű tisztaszobákba.  

S hát nagy robusztolva rájuk höngörödött 
az Úristen nyomtatója.  

 
* 

A Fickút helye ma is megvolna. Mondják, 
az ántivilágban a csuhások gondozták s fel-
ügyelték. A kulustor (kolostor) felől szama-
rakkal béereszkedve kétnaponként jöttek 
vízért. Ez volt a legtisztább, ettől nem vasta-
godott az ember nyaka. A forrást megszentel-
ték, az Udvar –, mer’ nem mondták, tán nem 
is tudták a nevit a birtokosnak, mindegyiket 
úgy nevezték, az Úr, s a kastélyt s a környé-
két, hogy az Udvar –, no, az Udvar szépen ki-
káváztatta, köréje szomorúfüzet plántáltatott, 
nem is egyet, mindjárt hármat, az Atya, Fiú, 
Szentlélek tiszteletére... 

S hát az udvari cselédek, ezek a csügeriek 
megmajmolták, hogy Fűzkút, de nem állott 
rá a szájuk, s úgy lett a ficfából, ami szomo-
rúnak igen kacagtató: búsficfa, s a Fűzkútból: 
Fickút.  

A csügeriek becsben tartották, még akkor 
is, mikor már protestáns hitre térültek, a Gróf 
többi falvaival. Tisztelet övezte a helyet, 
szentelt vízként itták merítés után a zsákkö-
tőn lógó pléhcsuporból – az öregebbje el tu-
dott rebegni egy-egy imát is, amelynek 
értelmére már nem emlékezett senki. 

Szép hely volt az, emelte fel mutatóujját 
Bitang Úri Dali Ferdi, akit eredetileg Ferdi-
nándnak kereszteltek... Jámbor fény vetült  
kisüstitől barázdált arcára – olyan hely volt, 
ahol, ha nyári éjszakán, holdtöltekor találkoz-
nak a szerelmesek, hát bizonyos a hibátlan 
tiszta fogantatás. 

Én magam is úgy lettem, türemkedett ki az 
igazság Bitang Úri Dali Ferdiből. 

Meg nem mondta, ki az apja. Lehet, nem 
is tudta, hitván’. 

Végül, mint valami elfáradt dirigáló nóta-
pálca, bágyadtan leereszkedett Csügert mu-
togató s világcüvekelő ujja. 

Máma úgy mondanák, kányéc filmá. 

Búsficfa és rokona, a szimpla cüvek 
(A Kelekótya kerékvető című sorozatból)

Both Gyula: A mészégető

Bálint Zsigmond: A szénégető és a fehér galamb. A Marx József Fotóklub marosvásárhelyi Téli tárlatán

Bölöni Domokos



Marosvásárhelyi idős nőt ra-
boltak ki otthonában. A sze-
mélyleírás alapján két női 
gyanúsítottat a magyar határ-
átkelőhelyen vettek őrizetbe, 
tettestársukat, egy férfit 
pedig Marosvásárhelyen. 
Mindhármuk ellen 30 napos 
előzetes letartóztatási paran-
csot adtak ki. 

Január 10-én 19.30 óra körül a 
marosvásárhelyi rendőrséget a 112-
es egységes segélyhívó számon ér-
tesítette egy 84 éves nő, hogy 
kirabolták. A feljelentés szerint egy 
ismeretlen személy betört marosvá-
sárhelyi házába, miközben otthon 
tartózkodott, lefogta, és elvitt tőle 
körülbelül 200 lejt és három arany-
gyűrűt. A károsult nem szorult or-
vosi ellátásra.  

A személyleírás alapján a ma-
rosvásárhelyi rendőrség bűnügyi 
osztályának rendőrei a tettesek fel-
kutatásába kezdtek, azonosítva a 
bűncselekményben érintett szemé-
lyeket, nevezetesen egy 43 éves 
marosvásárhelyi férfit, valamint 
egy 36 és egy 52 éves marosszent-
györgyi nőt. Január 17-én a rend-
őrök elfogatóparancsot adtak ki 
ellenük, mivel arra a következte-
tésre jutottak, hogy a gyanúsítot- 
taknak szándékukban áll elhagyni 

Románia területét. Így ugyanezen 
a napon a férfit Marosvásárhelyen, 
a két nőt pedig a Bihar megyei 
Bors II. határátkelőhelyen azono-
sították a határőrök a Bihar megyei 
bűnügyi szolgálat rendőreinek se-
gítségével. A Marosvásárhelyi 
Bűnügyi Nyomozó Iroda rendőrei 
az ügyész koordinálásával január 
17–18-án éjjel a bizonyítékok 
alapján a három személyt 24 órára 
őrizetbe vették, 18-án pedig 30 
napra előzetes letartóztatásba he-
lyezték őket. Az okozott kárt rész-

legesen sikerült megtéríteni, a 
három aranygyűrűt visszaszolgál-
tatták. A technikai támogatást a 
Román Rendőrség Különleges 
Műveleti Igazgatósága biztosította, 
a tevékenységeket a marosvásárhe-
lyi területi hírszerzési elemző egy-
ség is támogatta. A nyomozás a 
Marosvásárhelyi Törvényszék 
ügyészségének felügyelete alatt 
folytatódik – tájékoztatott Luca 
Alexandra, a Maros Megyei 
Rendőr-felügyelőség szóvivője. 
(pálosy) 

Idős nőt raboltak ki Marosvásárhelyen 
Három személy előzetesben
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MINDENFÉLE 

VÁLLALUNK tetőjavítást, cserépfor-
gatást, vaskapuhegesztést és bármi-
lyen építkezési munkát (saját 
anyagból is), vakolást, meszelést, szi-
getelést. Nyugdíjasoknak 18% ked-
vezmény. Tel. 0743-762-388, 
0744-221-318, 0792-767-611, 0792-
767-658, István. (21731) 

SZAKEMBER vállal bádogosmunkát, 
tetőjavítást, meszelést, vakolást, ke-
rítéskészítést, tetőjavítást. Tel. 0743-
762-388, 0744-221-318, 0792- 
767-611, 0792-767-658, Csaba. 
(21731) 

SZAKEMBER vállal bármilyen épít-
kezési munkát, javítást, tetőjavítást, 
meszelést. Anyagot biztosítunk. Vas-
sal is dolgozunk, hegesztünk, vaske-
rítést készítünk. Nyugdíjasoknak 18% 
kedvezmény. Tel. 0743-762-388, 
0744-221-318, 0792-767-611, 0792-
767-658, István. (21731) 

HÁZTETŐT készítünk cserépből 
vagy lemezből, szigetelünk kartonnal 
vagy poliészterrel, meszelünk, benti-
kinti munkát és kisebb javítást stb. 
vállalunk. Tel. 0745-680-818. (21829-I) 

MEGEMLÉKEZÉS 

 
 
Szomorúan emlékezem január 
20-án édesapám, MÓZES 
DEZSŐ (Duci) halálára. Akik 
ismerték, gondoljanak rá 
kegyelettel. 
Fia, Jenő és családja Izraelből. 
(21719-I) 
 

ELHALÁLOZÁS 

 
 
Mély fájdalommal tudatom, hogy 
szeretett édesanyám,  

TOTH ERIKA JULIÁNNA 
a Marosvásárhelyi Készruha-

gyár volt alkalmazottja  
életének 80. évében csendesen 
elhunyt. 
Temetése 2024. január 22-én, hét-
főn 14 órakor lesz a marosvásár-
helyi katolikus temető felső 
kápolnájából. Nyugodjon béké-
ben! 

Gyászoló fia. (21881-I) 

A hirdetési  rovatban  
megjelent  közlemények,   

reklámok  
tartalmáért  a  hirdetésfeladó  

vál lal ja  a  fe le lősséget!

A Marosvásárhelyi Transilvania  
Repülőtér  

versenyvizsgával felvesz  
egy tűzoltóautó-vezetőt  

(conducător autospecială) – COR-kód 833204.  
A versenyvizsga időpontja: február 8., 10 óra. 
A feliratkozás határideje: február 2., 12.30 óra. 

Bővebb tájékoztatás a www.transylvaniaairport.ro honlapon 
vagy a 0265-328-888-as telefonszámon.  

* 
A Marosvásárhelyi Transilvania Repülőtér  

árverésen értékesít fém- és alumíniumhulladékot.  
Az árverésre a reptéren kerül sor január 25-én 11–12 óra között.  

Bővebb tájékoztatás a Transilvania repülőtér honlapján 
(aeroportultransilvania.ro) vagy a 0265-328-888-as 

telefonszámon. 

Szünetel  
a vízszolgáltatás 

 
Az AQUASERV RT. értesíti a fogyasztókat, hogy 

az elosztóhálózaton észlelt meghibásodás miatt 2024. 
január 22-én 8:00–16:00 óra között (becsült időpont) 
szünetel az ivóvíz-szolgáltatás  

• Jedden, az Orizont lakónegyedben. 
 
Ugyanakkor felhívjuk a fogyasztók figyelmét, hogy 

a vezetékekben lévő lerakódás felkavarodása miatt a 
szolgáltatás újraindítása után a víz rövid ideig elszíne-
ződhet és zavaros lehet mind az Orizont negyedben, 
mind a közvetlen környékén. Ez a víz csakis háztartási 
célokra használható. Elnézést kérünk a kellemetlensé-
gért. Köszönjük megértésüket. 

 AQUASERV RT. 

Forrás: a Román Rendőrség Facebook-oldala 

A Marosludashoz tartozó Andrássytelepen  
a magyar kultúra napja alkalmából január 21-én, va-
sárnap 17 órakor Thurzó Zoltán kétszeres  
Guinness-világrekorder zongoraművész Himnusz a 
magasban című rendhagyó zongorahangversenyére 
kerül sor. Az eseményen részt vesz az 1-es Számú  

Általános Iskola gyermekkórusa, a Marosludasi  
Református Egyházközség vegyes kara, a Hajdina 
néptáncegyüttes, a Pohánka és Tatárka 
 néptánccsoport, valamint a Haricska együttes. A kon-
certre a kultúrotthonban kerül sor, a belépés  
díjtalan.  

A Bekecs Néptáncszínház A helység kalapácsa 
című, január 22-ére betervezett erdőszentgyörgyi 
előadása objektív okok miatt elmarad. A megvá-
sárolt jegyek árát visszaszolgáltatják a polgármes-
teri hivatalban munkanapokon 8 és 16 óra között.  

Thurzó Zoltán koncertje Andrássytelepen

Elmarad A helység  
kalapácsa  

Erdőszentgyörgyön
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• Romtelecom-tudakozó 
   – információ - 0766-121-234 
• Központosított ügyelet  
(Rendőrség, Tűzoltóság, SMURD,  
Csendőrség, Mentőállomás):  112 
• Rendőrség - 0265/202-305   
• SMURD (betegekkel  
kapcsolatos információk) - 0265/210-110 
• Sürgősségi szolgálat: 
   - gyermekeknek - 0265/210-177 
Marosvásárhelyi  
Polgármesteri Hivatal - 0265/268-330 
GYULAFEHÉRVÁRI CARITAS,  
otthongondozó szolgálat, 
8–16 óra között: - 0736-883-110 
 
• Optika-Optofarm   - 0265/212-304

- 0265/312 436 
- 0265/250-120 
- 0265/263 351  

• Optolens szemsebészet - 0265/263-351 
• Dora Optics - 0733-553-976 
• Dora Medicals - 0265/212-971 
• Radiológia, echográfia 
  Dr.  Jeremiás István - 0265/222- 446 
• Emma vendéglő, - 0740-083-077 
  hidegtálak készítése - 0365/404-664 
• Prefektúra - 0265/266-801 

• RDS–RCS - 0365/400-401 
- 0365/400-404 

• Áramszolgáltató vállalat - 0800-500-929 
  - vidék - 0265/929 
• Delgaz Grid - 0265/200-928 

- 0800/800 928 
• Aquaserv: 
- hideg víz-csatorna - 0265/215-702  
- közönségszolgálat - 0265/208-888 
- központ - 0265/208-800 

- 08008-208-888 
• Fogyasztóvédelmi hivatal - 0265/254-625 
• Vasútállomás - 0265/236-284 
• Vili Kft.: temetkezés, segélyintézés  
(0-24 óra), professzionális balzsamozás 
Nemzetközi halottszállítás - 0265/215-119  

- 0744-282-710 
• Alkony Kft. temetkezés (24 ó.) - 0265/263-865 
koporsók, kellékek, - 0745-606-215   
koszorúk - 0745-606-269  
és halottszállítás - 0758-047-604 
• Maros megyei RMDSZ - 0265/264-442 

- 0265/262-907 
Méltányos reklámdíj fejében  

állandó szereplője lehet 
a FONTOS TELEFONSZÁMOK  

rovatnak.  
Várjuk jelentkezését   

a 0265/268 854-es  
telefonon.

FONTOS  TELEFONSZÁMOK 

Szünetel  
az ivóvíz-szolgáltatás  

Az AQUASERV RT. szászrégeni fiókvállalata tájékoztatja a fo-
gyasztókat, hogy a villanyhálózaton – ami az abafáji szivattyúállomást 
látja el – végzendő munkálatok miatt 2024. január 22-én 8:00–16:00 
óra között (becsült időpont) szünetel az ivóvízellátás az alábbi öve-
zetekben: 

• Szászrégen – az Apalinei, Plopilor, Morii, Pomilor (a 18. szám-
tól a végéig), a Molidului, Ioan Marinovici, Gheţarului, Gorunu-
lui, Grâului, Florilor, Cooperatorilor, Semănătorilor, Mioriţei, 
Castelului, Cimitirului, Margaretelor, Şoimilor, Căprioarei, Mi-
mozelor, Pavatorilor, Crinului, Grădinarilor, Mihai Viteazu, Ru-
dolf Regeny, Viilor, Pometului, Bartók Béla, Vasile L. Pop, 
Prunului, Spicului, Narciselor, Mărului, Ghiocelului, Vişinilor, De-
alul Cocoşilor, Dealul Brezii, Beng, Arenei utcákban és a Petru 
Maior téren a 34. számtól a 46. számig; 

• Vajdaszentivány, Bátos, Tekeújfalu, Beresztelke, Faragó köz-
ségekben. 

 
Felhívjuk a fogyasztók figyelmét, hogy amikor a hálózatot újra 

üzembe helyezik, a csövekben lévő lerakódás felkavarodása miatt a 
víz zavaros lesz és elszíneződik mind a fenti, mind a szomszédos ut-
cákban. Ez a víz háztartási célokra felhasználható. Elnézést kérünk az 
okozott kellemetlenségekért. Köszönjük megértésüket. 

Az AQUASERV RT.  
szászrégeni fiókvállalata 


